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Die binnetrede van ŉ nuwe onbekende gemeenskap

Die noodsaak en uitdaging om die gemeenskappe waarheen God ons stuur opbouend binne te tree 

Die wyse waarop lidmate ŉ nuwe gemeenskap binnegaan, behoort die volgende te bevorder

      -   Begrip vir en kennis oor die mense en hulle leefwêreld moet van die gemeenskap self verkry word.

-   Verhoudinge moet gevestig en vertroue moet tussen die lidmate en gemeenskap geskep word

-   Leiers moet geidentifiseer, erken, respekteer en direk deel van die getuienis en diens word

-   Projekbeplanning moet van die eerste fases saam met mense van die gemeenskap gedoen word en 

     leierskap moet gedeel word.

-   Relevante organisatoriese prosedures , strukture en leierskap moet saam met die gemeenskap 

     gevestig word

Die houding en gesindheid wat deure open by die binnetrede van ŉ nuwe onbekende gemeenskap (60 min)

Inhoud:

· Lidmate ontmoet die nuwe gemeenskap as leerders en diensknegte:   Lidmate aanvaar dat die nuwe gemeenskap kundiges is oor hulleself, hulle omstandighede en hulle behoeftes en ook effektief kan funksioneer onder hulle eie leierskap.   Enige sweem van beterweterigheid, hoogmoed, paternalisme of beheer oor die mense of die prosesse moet in die kiem gesmoor word. 
Die proses om ŉ nuwe onbekende gemeenskap binne te gaan sluit die volgende aspekte in (Nie noodwendig presies in die chronologiese volgorde nie):

· Aanvanklike konkrete en fisiese blootstelling van lidmate aan die mense en die omstandighede van die onbekende mense/ gemeenskap  waarheen God die gemeente stuur.   Terselftertyd word gepoog om kontakpersone (vriendelike “gashere”) in die gemeenskap te identifiseer. (Gewoonlik ŉ klein groepie lidmate wat kontak met mense van die nuwe gemeenksap probeer maak)
· Verskeie ontmoetings van die kleingroep met die kontakpersone in die gemeenskap (vriendelike “gashere”) met die oog op die versterking van verhoudings en die vermeerdering van kennis oor en begrip vir die gemeenskap. 
· Lidmate en gashere (bi-kulturele gemeenskap) fasiliteer (bi-kultureele brug) byeenkomste tussen lidmate, meningsvormers en ander leier figure van beide gemeenskappe met die oog op verhoudingbou, versterking van vertroue, die identifisering van die presiese behoeftes en die beplanning van projekte.
· Die leierskapsgroep bestaande uit mense van beide gemeenskappe (nog ŉ bi-kulturele brug) fasiliteer die voortgaande beplanning en uitvoering van projekte en aktiwiteite deur mense uit beide gemeenskappe.

Die emosionele neerslag van betrokkenheid by ŉ onbekende gemeenskap (20 min)
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Betrokkenheid by ŉ onbekende gemeenskap lei tot die ervaring van allerlei emosies, opbouend en soms afbrekend. (Die omvang en intensiteit kan vergroot indien die nuwe gemeenskap ook kultureel baie verwyderd is van die kultuur van die lidmate)

· Emosies moet ten alle tye van die betrokkenheid by ŉ vreemde gemeenskap op ŉ sinvolle wyse erken en verwerk word.

· Kultuurskok en gepaardgaande emosies en die verwerking daarvan

The training of servants

Luke 9:1-17 is a remarkable passage. Jesus prepares his disciples to send them out for service. He takes them through three stages: a plunge into the community, interrupted reflection, and learning through doing. These three stages are essential to prepare ourselves for true leadership for transformation.

• A plunge into the community

Luke 9 tells the story of the rounding off of Jesus’ task in Galilee. He empowered his disciples to become the heralds of his kingdom. The disciples were supposed to tell in the homes of the peasants of Galilee what Jesus did to his followers. To do so they first had to gel rid of the ever-present temptation to be honoured. They had nothing visible to offer or defend themselves with, so they had to become the dependents of those to whom they were to minister. They became guests in humble peasant homes. If friendship did not develop out of this human contact, they had to leave. Human relationships, built on human values, became the bridge to carry the substance of the kingdom to people.
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The greatest temptation of a leader, or a person who would like to be of help in a needy community, is to display his or her own abilities and independence. “I can do everything for you and need nothing from you”, we communicate. We believe in a display of power and strength. People brought up in a Western culture always plan and prepare for every possibility. Good leadership means to be prepared, assured and self-sufficient. This, however, is not good for contact and acceptance in a community where there are many needs. Nothing is as irritating as a self-satisfied, smug visitor. It creates distance…. The disciples had to learn what it meant to be without the luxuries of life, to share whatever they had and to accept the humble gifts of those they came to serve.

In Christian service there is no substitute for good relationships built on friendship and common experience. This, however, is a lesson to be learnt through experience. You will never know how it feels, and never understand the language of the poor, if you are not prepared to lay aside your staff, bag, bread, money and extra tunic, and feel with them what it means to be powerless and without anything extra. Disciples of Christ must learn to stand in the shoes of the needy, and become their friends and brothers and sisters, prepared to share a common history. A distant, powerful authority may help, but cannot change the lives of the poor. A leader has to learn what it takes to receive. I always find it difficult to believe that someone appointed by some power to aid people “down there” is able to “reach out’ far enough. Such appointees might do something for people, but will always fail to bring about intrinsic transformation in the lives of those people, unless they are prepared to make themselves vulnerable, with all the risks attached. I have seen excellent people fail hopelessly in a poor community, because they could not manage without their “staff, bag, bread, money and extra tunic……. Charitable service done from a distance may meet urgent needs, but it creates as many problems as it solves. ……. When Jesus sent his unprepared and vulnerable disciples to the peasants of Galilee, it was a way of breaking down the barriers between them as future leaders and the people.

• Interrupted reflection

After this experience, which the disciples must have found anything but easy, they longed for a retreat with Jesus. This was normal. They needed time to discuss their experience, a time for reflection. Luke says they reported to Jesus what they did and “they withdrew by themselves to a town called Bethsaida” (Luke 9:10).
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One of the most common problems of people working with the poor is activism — doing anything is better than nothing. However, understanding is more important than acting. I do not mean mere theoretical work. It is possible to go through university and never learn to reflect on what we are doing, and therefore fail to understand the meaning of our service. Academic work may be necessary to get correct information, but information is not enough when new situations have to be faced. Understanding a task is not the same as having academic knowledge about it.

Through understanding we become part and parcel of what we are doing. We need a vision that goes beyond knowledge. We have to believe in what we are doing. Without this kind of understanding involvement with the poor can turn into a desperate struggle leading nowhere.

Jesus took the disciples for a time of necessary reflection.  But even this time of report and reflection could to be interrupted. People are always more important than programmes.

• Learning through experience

Jesus took his disciples through a process.

First, he empowered them with the authority to deal with people in their totality. They had to know there was no dichotomy between the spiritual and material. They had to deal with people as they presented themselves in the diversity of their needs.

Second, he wanted them to experience being on the receiving end of hospitality. They became vulnerable and dependent on their hosts and had to learn to build relations not through power, but through weakness.

Third, they took time for reporting and reflection to understand what they were doing. This intellectual activity came only third on the list.

Fourth, he made them learn through the handling of a specific situation, learning through doing, when he fed the crowd.

People in their thousands followed the disciples to Jesus. The disciples were overwhelmed….. How could he welcome thousands of people where neither shelter nor food was available? They asked Jesus, without hesitation, to send them away to go and find food for themselves. Jesus then did what was necessary. He told them: “You give them something to eat”. The presence of Jesus is never an escape from assuming responsibility…… Only after accepting responsibility they looked around for what was available….. The bread and fish they got from the young lad became the source from which the unbelievable feeding of thousands would take place. Usually that which is available in poorer communities is seen as worthless, no answer to any problem. Only by accepting what is available will we be able to grow towards a better future. Answers are not only found in the so-called developed world. The poor have answers of their own….  If we want to have development, let’s start where the people are and with what they have. This you only learn when you know them, respect them and are prepared to learn from them.” (Aangehaal met toestemming uit Bruwer, E.  2001.  Beggars can be choosers. Pretoria: IMER. p.:91-97)

Kultuurskok

Enige mens wat ŉ onbekende kulturele gemeenskap binnegaan, ervaar in ŉ mindere of meerdere mate kultuurskok.   In die algmene spreektaal verwys te term kultuurskok na die impak wat ŉ vreemde kultuur in die algemeen op iemand het wat vir die eerste keer op ŉ direkte wyse daarmee te doene kry.  Die skok lê dan daarin dat die persoon nog nooit so iets gesien of beleef het nie.   Kultuurskok behels egter meer as dit.   Dit dui veral op die skok wat iemand ervaar wat ŉ vreemde kultuur binnetree en (telkens)  ontdek dat hy/sy skielik nie meer die (sosiale)kennis en vaardighede het om die omgewing en die mense om hulle te verstaan,maklik en sinvol te funksioneer en effektief met die mense te kommunikeer nie.  Kultuurskok tree in wanneer ŉ individu geen benul het, of baie onseker is oor wat mense van die vreemde kultuur wil kommunikeer; nie weet om self sinvol te kommunikeer of wat om te doen of te sê in ŉ spesifieke situasie nie. Dit dui op die disoriëntasie wat iemand ervaar omdat hy/sy nie die manier van dink, die houdinge van mense, hulle optrede en wat van hom/haar verwag word, (behoorlik) verstaan nie. Dit dui op die gevoel van magteloosheid om te verstaan, verstaan te word en met vertroue te handel binne ŉ nuwe kultuur omdat die ou aangeleerde kommunikasiepatrone en manier van doen irrelevant binne die nuwe kultuur is.   Alledaagse dinge soos groet, eet, kos koop, kontak met die ander geslag of gesagspersone word skielik groot probleme en verleenthede. Die hart van kultuurskok het te doen met die onvermoë van die nuweling om sinvolle verhoudings met mense van die vreemde kultuur te hê en gemaklik en effektief met hulle te leef en te kommunikeer.  Kultuurskok tree gewoonlik in wanneer iemand ŉ bepaalde onvermoë of frustrasie ontdek en tot die besef kom dat dit nie gaan verdwyn solank hy/sy deel is van die kulturele gemeenskap.   Deel van kultuurskok is die emosionele/psigiese neerslag van die ondervinding wat tot uitdrukking kom in gevoelens van angs, onsekerheid, verwerping, eensaamheid en verwardheid ens.  Nuwelinge in die kultuur kan ŉ vyandige gesindheid jeens die nuwe gemeenskap ervaar, gepaardgaande met ŉ oordrewe verlange na die “eie” en “bekende” van die land of kultuur van herkoms.  ŉ Innerlike drang om die nuwe gemeenskap vanuit ŉ kritiese ingesteldheid af te kraak of foute of leemtes te aksentueer, volg dikwels op erge kultuurskok.   Dit is dan ook nie vreemd dat kultuurskok ook soms lei tot fisiese reaksies soos bv. gebrek aan eetlus, slaaploosheid en moegheid nie.

Aanvanklik is daar groot opgewondenheid by die binnetrede van ŉ nuwe kultuur omdat alles so nuut en verrassend is.  Hierdie wittebroodfase wat van ŉ paar uur tot dae kan duur, gaan dan dikwels (soms vinnig en akuut) oor in ŉ fase van disoriëntasie met sterk emosies wat kan wissel van weerloosheid, ontnugtering, beklemming, moedeloosheid, vrees, woede tot etnies-sentriese denke.   Hierdie fase waar die die intensiteit van disoriëntasie en emosionele ontwrigting baie kan wissel, kan dae tot weke duur.  Namate ŉ persoon meer kennis en ervaring oor die kultuur bekom en verhoudinge met mense in die kultuur opbou, beweeg die persoon na die fase van aanvaarding van en uiteindelik groter integrering met die vreemde kultuur en neem kultuurskok dus af.

Alhoewel alle nuwelinge in ŉ vreemde kultuur waarskynlik kultuurskok ervaar, verskil dit grootliks van individu tot individu in terme van aanvang, intensiteit en duurte.  Faktore wat die intensiteit en duurte van kultuurskok beinvloed is bv. die graad van verskil tussen die individu se eie kultuur en die nuwe kultuur; die persoonlikheid en temperament van die individu en blootstelling wat die individu al voorheen aan ander vreemde kulture gehad het. Dit is ook ŉ ervaring wat nie tot die aanvanklike binnetrede van ŉ nuwe kultuur beperk is nie, maar telkens weer ervaar kan word wanneer iemand met nuwe situasies in ŉ kultuur gekonfronteer word wat buite die kennis en ervaring van die betrokke individu val.   Soms vind kultuurskok eers na geruime tyd in die nuwe kultuur plaas wanneer iemand ten spyte van ŉ heelhartige strewe om binne die nuwe kulturele gemeenskap te funksioneer, tot die diepe besef kom dat hy/sy nog nie, en waarskynlik nooit nie, daarin sal slaag om die ander mense baie goed te verstaan nie, of waarskynlik nooit die vaardighede sal ontwikkel om spesifieke aspekte van die vreemde kultuur behoorlik te bemeester of te verwerk nie.    

Kultuurskok kan grafies so voorgestel word:


Alhoewel kultuurskok soms met hewige emosies en groot psigologiese stres gepaard kan gaan, is die geheim vir die verwerking van kultuurskok nie in die eerste plek berading of terapeutiese prosesse nie.   Die individu wat kultuurskok ervaar, is nie psigies siek of het psigiese tekortkominge nie.    Wat gebeur is normaal en nie noodwendig rede tot kommer nie.   Ten einde kultuurskok te oorkom moet die werklike oorsaak van die skok ernstig geneem word en aangespreek word nl. die gebrek aan kennis oor en (sosiale) vaardighede om sinvol in die nuwe kultuur te funksioneer en te kommunikeer.   Kultuurskok neem gewoonlik af in die mate wat iemand groei in kennis oor die gebruike, gewoontes, waardes en oortuigings van die vreemde kultuur en nuwe sosiale vaardighede aangeleer is ten opsigte van alledaagse aktiwiteite van die lewe.   Studies het getoon dat ŉ sinvolle verhouding met tenminste een persoon van die vreemde kultuur, die intensiteit en lengte van kultuurskok beduidend beinvloed.   Dit is so omdat die informele oordrag van kennis en vaardighede binne ŉ omgewing waar iemand veilig voel te midde van die vreemde kultuur, baie vinniger en effektief is as die oordrag van kennis en vaardighede in ŉ formele toerustingsprogram.  Die verhouding verskaf nie alleen vir die nuweling ŉ klankbord nie, maar ook ŉ emosionele uitlaatklep waar gevoelens openlik verbaliseer en bespreek kan word.

Die natuurlike reaksie tydens kultuurskok is om te onttrek en die onaangename ervarings/mense so ver as moontlik te vermy.   Indien daar ook mense van die “tuiskultuur” in die nabyheid is, is die spontane reaksie om hulle op te soek vir emosionele sekuriteit, hulp en die vervulling van sosiale behoeftes.   Dié natuurlike en spontane reaksie moet egter sterk teengestaan word omdat dit juis die verwerking van kultuurskok in die wiele ry.   Die persoon in kultuurskok moet hom/haar juis maksimaal blootstel aan die nuwe kultuur en proaktief werk aan ten minste een meer intieme verhouding met iemand uit die vreemde kultuur.   Dit beteken nie dat iemand in kultuurskok ten alle koste kontak met mense uit die “tuiskultuur” moet vermy of nie nie hulp kry met erge emosionele of psigiese probleme wat uit die kultuurskok spruit nie.   Wat wel belangrik is om altyd te onthou dat hierdie sekondêre hulp is en nooit die plek mag neem van die ontwikkeling van hegte verhoudinge met mense uit die vreemde kultuur en deurlopende blootstelling aan die kultuur op alle vlakke nie.

Kultuurskok lei tot fisiese en psigiese uitputting.   Wie die uitputting nie ernstig neem nie, sal ook nie maklik deur kultuurskok beweeg nie.    Voldoende slaap en oefening moet as hoë prioriteite beskou word en  “bekende en geliefde” mense en dinge kan en moet deel wees van die proses om kultuurskok te verwerk.   So kan die luister na bekende musiek, die eet van ŉ bekende maal en gesels in ŉ bekende taal van tyd tot tyd ŉ groot bydrae lewer om weer energie te verskaf om die onbekende te trotseer.

Dit is belangrik om daarmee rekening te hou dat iemand deur kultuurskok beweeg omdat hy/sy verander het.   Nuwe kennis en vaardighede het deel geword van die individu.   Sommige van die veranderinge is tydelik van aard en “verdwyn” as’t ware wanneer die individu weer in die tuiskultuur kom (manier van groet ens.)   Tog verander mense meer as wat hulle miskien besef.   Veranderinge vind plaas in hulle lewens-en wêreldbeskouing; hulle houdinge en gevoelens teenoor mense van vreemde kulture ens.   Sommige van hierdie veranderinge vind onbewustelik plaas, maar andere op ŉ bewustelike vlak wat soms tot innerlike konflik of onsekerheid lei.  So kan dit gebeur dat die individu deur ŉ emosionele fase van sterk etnies-sentriese of rassistiese gevoelens en denke moet werk; of dat daar aanpassings moet kom oor waardes en oortuigings waaroor die individu baie sterk in die verlede gevoel het.   Direkte en indringende blootstelling aan ŉ nuwe kultuur lei ook dikwels tot ŉ nuwe blootstelling en ontdekking van die individu aan hom/haarself.   Dit kan soms ŉ ontnugterende ervaring wees omdat latente aspekte van die persoonlikheid skielik na vore spring.   Sommige word ontnugter deur die oppervlakkigheid van hulle Christenskap wanneer hulle geduld, vergewingsgesindheid, liefde ens. deur die nuwe kultuur getoets word.





















































Kontak vir dr Ryk van Velden indien julle gemeente meer inligting en kennis oor die bou van brug-gemeenskappe wil opboen. 


Toerustingsburo Interkulturele Werk (TIW)


Posbus 16


Wellington


7654


VVeldr@unisa.ac.za


Tel.   021-8731181








Mag slegs gedupliseer word met toestemming van die SAVGG





       Binding  





Tyd





Aankoms





Voorbe-reiding





        Kultuurskok         















































     Bi-kultureel





Monokultureel





Welwese en tevredenheid





Laag





Hoog










 1

